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нат. ліс. туман. 
Стежа Лісовського (20 чоловік) ланцюжком, з рушницями напоготові, йдуть лісом. Ноги грузнуть у болоті, де-не-де лежить сніг. Вдалечі гримить канонада.  Вони проходять повз невеличку водойму. 
титр
«Частина 2 – Раптова офензива»
Матчак
(неголосно кличе) Пан хурунжий! Пан хурунжий!
Підосільський зупиняється і пускає кілька солдатів вперед. 
матчак
Вам то сі буде цікавим, бо ми тут нині не самі. І навіт не з москалями.
Підосільський
А з ким? 
матчак
В тих водах живут патерчата і малпи. Бігме, живут. Діти нехрещені і бісиці, шляк би їх трафив. 
Підосільський
Так тут ж нікого нема, пане Матчак. 
матчак
Ну звісно, тут же стежа двєдцать жовнірів з крісами, вони таков бояться. А був би пан хурунжий тут сам, то хто зна, хто зна
Підосільський
Що хто зна?
матчак
Чи побачили сі ви тут ще якусь душу. А такє стільков людей бачилов з моєї фамільї, бігме. Старий вуйко, стрийко по дзідзю, гемблював був до Дрогобича та і сам лісами їхов. І бачив він, в ніч на Івана-Купала, як сі цілий тан був навколо нього, неподалік боліт. Патерчата і бісиці витанцьовували…
В далечі почулось кілька пострілів. Лісовський підняв кулак, всі зупинились і присіли. Матчак продовжив тихенько. 
матчак
..танцювали дикі танці, і забрали б йогов з собою. А він ліг, дістав хрестик та і молитисі, очі закрив і так цілу ніч пролежив у траві. Всі довго думали, що він сі фіглі городит, та я памєтаю його лупки, як він вирячувов їх, і сам так крививсі, як бутто знову тов пережив. 
Лісовський махнув рукою і усуси рушили далі. 
МАТЧАК
А як я ше був леґіньом молодим, то міні старий престарий дєдь мого дзідзя розказувов, що як він був ше малим, в ой які старі часи, його цімбар з’юдив у панські ліси красти птиці, а біля озира бісиця їх постріла, мовляв, така красива кобіта вся була, та і кликало їх за собов. 
Підосільський
І куди вона їх забрала? 
матчак
Леґінів молодих малпи забирають і гублять в горах із бескидув високих. А мій дзєдзь побачив у воді її відображіннє, казав, така страшна, волохата, чорна і очі такі сі чєрвоні. І втік мій дзідз, а його цімбора ніхто так сі і не видів.
Знову чуються постріли. Лісовський подав знак стояти. Всі присіли. 
МАтчак
Старі ліси то сі така сила, шо нам і не снилосі. Але з війнов всі лісові духи зараз під землов, а коли трапляється випадок, то берут з собов леґіня другого, що сі повідходили від полків. 
Постріли продовжуються. Канонада не стихає. 
Мельник
Бомблят нашу гору. Будут наступати москалі, чую всім нутром.
Чути як хтось наближається. Лісовський махнув рукою. Всі почали займати позиції. З-за кущів вибігає два захекані усуси з пістолетами – хорунжий Шварко (28) та Гринь (17). 
лісовський
Не стріляти!
шварко
Свої! 
Усуси сидять навколо Шварка і Гриня. 
шварко
Та шляк би трафляв тих москалів. Ходили рейди по їх тилу з тиждень. Зливалисі з місциною так, шо москалі ходили прям отако наступали біля нас. Розстріляли кілька обозів, підірвали ще один зі снарядами. По ночах москалів лякали вздовж Головчєнки. Чорти нас з усіх усюд осбступили, як ми річку мали переходити. Поручик кинув по двоє чоловік в кілька сторін, щоб я підійдут москали, ми з кущів гатили в спини, та їх було стільков, обступили, з боєм звузили кільце, основну групу стежі взяли, клілька чоловік злягло, поручика ранило, хтось втік. 
Лісовський
Хто ваш поручик?
шварко
Градчук. Семен Йосипович. 
Лісовський підняв обличчя і глянув на Шварка. 
мельник
Ваш товариш по вишколу? 
ЛІСОВСЬКИЙ
Ми від пласту разом йшли. Не дивно, що він не боявся вас тиждень в тилі москалів тримати. 
мельник
Шо далі, як прорвались?
Шварко
Ми не проривались, залягли в болоті. Потім поночі, проповзли за аванпостами, наших, шо лишилисі, тримают в Головецькому, там великов сарай під горою, москалів сила силенна, але по-ночі, якшо гуртом, то можна відбити. Я то ще так, а цей може вас повести хоч з просоння. Гринь тут все зна. 
нат. ліс біля річки. ніч. 
Стрільці лежать під деревами. Шумить ріка. Матчак тихенько розповідає усусам і Підосільському байки. 
матчак
А по такі сі темній ночі можна стріти чугайстра, та можна не боятисі його, він тут добрий господар, а де є чугайстер, там малпи не знайти.. 
Лісовський і Шварко обговорюють план дій.
шварко 
Йтимемо вздовж ріки. Але не надто близько, на тому березі москалі вичікуют. А на цьому нас не чутимут, бо шумит вода. 
Над лісом здіймається сигнальна ракета. 
шварко
О, лупанули ракетою. Так от. Найменше сторожі буде троха далі, москалі там мают один аванпост, якшо рухатисі по одному, то його легко можна обійти. Перейдемо ріку легко, там повалені дерева від канонад над річкою, нас не застежат. Лісом підіймаємосі на по пагорбу і обходимо Головецько ззаду. Там уже треба бути акуратним. В тому районі ми якось попалисі на московських штурмовиків, ледь вирвалисі звідтіля, але якшо рухатись тихо, то нас не помітят. Москалі готуют наступ на Маківці, стягуют дути війска. Тож у нас є шанс не попастись. Переходимо річечку Сможанку, там вздовж розбомблені будинки, може бути московська сторожа. Перейдемо, але не далі руїн, далі глибоко. Підіймемось на пагорб. Обійдемо село. Поділимосі. Одна частина рушит в один край, інша піде до сараю. По дорозі зберемо всі кріси москалів, щоб було що дати звільненим. 
Усуси, що сидять поруч, схвально кивають. 
мельник
Файно є. 
лісовський
Пани офіцери, слухай мою команду. 
Нат. ліс. ніч. 
[нарізка кадрів] усуси йдуть лісом, чути, як неподалік шумить ріка. Вони підходять до повалених дерев над річкою. По черзі її переходять. Неподалік московський аванпост, москали говорять, гріють руки об костер. Усуси повзучи минають аванпост. Рухаються лісом. Видно обриси будівель і тьмяне світло. 
шварко
Москалі в руінах позасідали. 
гаврилюк
А мо їх на багнети? Сонних.
лісовський
Ми не знаємо скільки їх там. Все може зірватисі. 
шварко
Там чатовий, його треба прибрати тихо і пройдемо. 
лісовський
А назад тоді як, якшо вони помітять шо чатового нема, то тривогу піднімут?
шварко
Не піднімут. Ми назад не сюдов кинемось. 
лісовський
Що? Ви ж сказали шо так само.
шварко 
Тут є два варіянти, або поспіти до заміни чатового, або, або надія на Бога і ополченців, що стоять під селом з нашої сторони. Ну і крайній варіянт – здатисі. 
Лісовський
Це вкрай було необдумано, послухатисі Вас!
шварко
А було б краще обдумувати рішення, поки москалі потягнуть поручика Градчука, мого брата і ще десяток славних стрільців до Сибіри?
Лісовський
Так там ще й ваш брат.
шварко
Так. 
Лісовський стиснув губи. Він дивиться на Гаврилюка. 
гаврилюк
Вас зрозумів. 
Гаврилюк підбирається до вартового і ножем тихо прибирає його. Тіло волочить геть. Він бере його рушницю і стає поруч з руїнами, зазирає в двері, звідкіля світиться, а потім подає сигнал. Усі по-черзі пробігають між будинками. Вперед виривається Гринь і показує всім «стояти». Всі зупиняються перед річко. Він швидко переходить її, згодом повертається і показує сигнал «пішли». Всі по-черзі перебігають річку. Усуси йдуть лісом. Вони з пагорбу дивляться на село, там де-не-де тьмяно світяться вікна. 
шварко
Он дивіться, он сарай між хатами на краю села, там полонені. Один, може два чатових. 
лісовський
А там теж чатові, то якийсі склад? 
шварко
То є так. Ми бачили, як туди набої носили і ще ящики якісь. Основні сили розташовані вздовж річки, там москалі добре окопалисі, канонадою їх не вистріляли. 
лісовський
Стежа, слухай наказ. Мельник прибирає чатового тут. Гаврилюк – там. Чеверо йдуть за Гаврилюком. Четверо – за Мельником. Займаєте позиції навпроти складу між хатами. П’ятеро, із Підосільським, на лівий фланг, до тих руїн, зайняти позиції там. Інші- підійдут і займуть позиції в тому садку навпроти сараю. В разі чого, біжимо до лісу на пагорб. 
нат. село. ніч. 
[нарізка кадрів] всі займають позиції. 
Мельник прибирає вартового москаля. Гаврилюк прибирає вартового. Група Підосільського підходить під руїни, підбивають вартового і б’ють його крісами. Відчиняють сарай. Там на них дивляться щасливі полонені усуси і кілька австрійців. З десяток чоловік по-черзі виходять, для двох дають рушниці. Біля хати, яка навпроти сараю, чатує Киконь. Він чує, що хтось там рухається. Двері відчиняються і в нічній сорочині спокійно виходить москаль. Киконь починає душити його рушницею. З хати на вулицю виходить жінка і починає голосити. На неї націлився Грашко. 
ГРАШКО
Цить тобі! 
За жінкою вибігає москаль. Грашко стріляє, той падає мертвим. Звільнені полонені рухаються до садку, на пагорб. З будинків чути галас, вибігають москалі, в темряві починається перестрілка. 
нат. позиції австрійських ополченців. ніч. 
По ту сторону річки на постріли реагують австрійці. Австрійський офіцер Грац (40) вилазить із траншеї. 
Грац
(нім.) Що за чортівня? 
нат. село. ніч. 
В селі стрілянина. Ті, хто були ближче до сараю, з темряви беруть москалів на багнети. На російських позиціях біля річки, полковник Голінчєв обертається і дивиться в село. 
Голінчєв
(шепче до себе)Какова чьорта? 
Стрільці не покидають позицій. Грашка і Гаврилюка ранять. Ще ранять двох солдатів. Срілянина затягується. Частина росіян по наказу покидає позиції біля річки і йде в підмогу атакувати протилежний край селища. 
нат. позиції австрійських ополченців. ніч. 
Грац губиться. 
грац
(нім.) треба щось робити. Відкрити вогонь! 
Австрійці з позицій стріляють по позиціях москалів. Починається перестрілка з двох сторін. Росіяни розгублюються. Дехто починає втікати. Грац наказує запустити сигнальні ракети. Вони освітлюють село. Він дивиться в бінокль і бачить на пагорбі усусів. Грац розуміє шанс наступу. 
грац
(нім.)Солдати! На багнети! В атаку! 


нат. село. ніч. 
Австрійці біжать в атаку. Росіяни відстрілюються і розуміючи, що їх взяли в оточення починають здаватись або тікати. Вони втікають у відкритий фланг або просто повз усусів. Багато росіян кидає зброю і здається. 
матчак
Най жиє Україна! Най жиє цісар! 
Нат. село. день. 
Австрійці облаштовують позиції в селі. Медики перемотують ранених, Лісовський і Грац говорять між собою. 
Грац
(нім.) їх офіцери розказали, що вони готують прорив в районі Маківки, не дарма уже обстрілюють з артилерії стільки днів. Там уже дійшли накази для укріплення району. Ваша операція була ризикованою, та пройшла успішно. 
лісовський
(нім.) Вдячний, пане полковнику. 
Біля вогнища сидять солдати зі стежі Лісовського, серед них Матчак, перев’язаний Мельник, перев’язаний Гаврилюк, Підосільський. Неподалік Шварко перемотує руку своєму молодшому брату.
Матчак
Жалко хльопців, прийдемо завтра до нашого тобору, вип’їмо за їх, хай земля буде пухом. Гарні три леґіні були. 
До вогнища підходить австрійський фотограф, він розставляє триногу і говорить приготуватись. 

[bookmark: _GoBack]матчак
О, диви (до Мельника), отак штука зараз знимку зробе, і позувати не треба довго. 
Фотограф фотографує стежу, дякує, йде до офіцерів. 
матчак
А то ти поки то сі намалюєш, а це о! прогрес! 
Лісовський йде до раненого поручика Градчука. Він сідає поруч, дає тому закурити. Градчук мовчки обіймає Лісовського. Вдалечі чути гарматну канонаду.




 
 

 
 






 







